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EC Declaration of Conformity 
According to EC directive 2006/42/EC on machinery (Annex II A) 

 

1. Name and address of the manufacturer 
[de] Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten | [fr] Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire | [es] Nombre y 
dirección del fabricante o de su representante autorizado | [pt] Nome e endereço do fabricante ou do respetivo mandatário | [it] Nome e 
indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato | [nl] Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde | [cs] Jméno a adresa 
výrobce nebo jeho zplnomocněného zástupce 

Tern Bicycles (Mobility Holdings, Limited Taiwan Branch (Hong Kong)) 

8F-8, No. 6, Lane 609, Chung Hsin Rd, Sec 5, Sanchong District, New Taipei City, Taiwan 

ternbicycles.com 

2. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
[de] Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller | [fr] La présente déclaration de 
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant | [es] La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva 
responsabilidad del fabricante | [pt] A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante | [it] La 
presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante | [nl] Deze conformiteitsverklaring wordt 
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant | [cs] Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce 

3. Apparatus model/product 
[de] Gerätetyp/Produkt | [fr] Modèle d’appareil/produit | [es] Modelo de aparato/Producto | [pt] Modelo do aparelho/produto | [it] Modello di 
apparecchio/Prodotto | [nl] Apparaatmodel/Product | [cs] Model přístroje/výrobek 

MY25 GSD R14 3PCxEU25  

MY25 GSD S10 3PCxEU25  

MY25 GSD P00 3PCxEU25  

  

4. Object of the declaration 
[de] Gegenstand der Erklärung | [fr] Objet de la déclaration | [es] Objeto de la declaración | [pt] Objeto da declaração | [it] Oggetto della 
dichiarazione | [nl] Voorwerp van de verklaring | [cs] Předmět prohlášení 

Electric Power Assist Cycle (EPAC) in accordance with EN 15194  

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonisation legislation 

[de] Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: | [fr] L’objet de 
la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable | [es] El objeto de la declaración descrita 
anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la Unión | [pt] O objeto da declaração acima descrito está em 
conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável | [it] L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente 
normativa di armonizzazione dell’Unione | [nl] Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie | [cs] Výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie 

● Machinery Directive 2006/42/EC 

● Directive 2014/30/EC relating to electromagnetic compatibility 

● Directive 2014/53/EU for Radio Equipment Directive (RED) 
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6. References to the relevant harmonised standards and other technical specifications 
[de] Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen und anderer technischer Spezifikationen | [fr] Références des normes harmonisées 
pertinentes appliquées | [es] Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas | [pt] Referências às normas harmonizadas aplicáveis 
utilizadas | [it] Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate | [nl] Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen 
| [cs] Odkazy na příslušné harmonizované normy 

● EN 15194:2017+A1:2023 Electrically power assisted cycles (EPAC) 

● DIN 79010:Tests pertaining to the strength of frame and fork are conducted in accordance with 

DIN 79010 Cycles - Transportation bikes and cargo bikes, superseding those of EN15194 

requirements. 

● EN ISO 4210:2014 Cycles – Safety requirements for bicycles 

● EN ISO 11243:2023 Cycles – Luggage carriers for bicycles  

7. The following testing facilities were used 
[de] Die folgenden Prüfeinrichtungen wurden verwendet | [fr] Les installations d’essai suivantes ont été utilisées |[es] Se utilizaron las 
siguientes instalaciones de prueba | [pt] Foram utilizadas as seguintes instalações de teste | [it] Sono state utilizzate le seguenti installazioni di 
prova | [nl] De volgende testfaciliteiten zijn gebruikt | [cs] Následující testovací zařízení byla použita 

● Intertek Testing Services Taiwan Ltd. 

8F, No. 423, Ruiguang Rd, Neihu Dist, Taipei, Taiwan, 11492 

● SGS Taiwan Ltd. Mechanical & Hardgoods Lab 

No. 9, 14th Rd., Taichung Industrial Park, Taichung City, Taiwan, 40755 

● EFBE Co. Ltd. 

No. 1099, Zhongping Rd., Beitun District, Taichung City, Taiwan, 40678 

8. EU Authorized Representative 
[de] EU-Bevollmächtigter | [fr] Représentant autorisé de l’UE | [es] Representante autorizado de la UE | [pt] Representante autorizado da UE 
| [it] Rappresentante autorizzato dell’UE | [nl] Gemachtigde vertegenwoordiger van de EU | [cs] Zplnomocněný zástupce EU 

L. Barbavara Via Giannone 10 20154 Milano, Italy 

+39-031-5080440  /  auth.rep@ternbicycles.com 

9. Signed for and on behalf of 
[de] Unterzeichnet für und im Namen von | [fr] Signé par et au nom de | [es] Firmado en nombre de | [pt] Assinado por e em nome de | [it] 
Firmato a nome e per conto di | [nl] Ondertekend voor en namens | [cs] Podepsáno za a jménem 

24-Sep-2025 24-Sep-2025 

Senior Supplier Development Manager 
Raymond Chiang 

Product Development Director 
Eric Lin 
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